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Jato

Atribución de imagen: Pieter Brueghel, el 
joven, dominio público.

[ sustantivo masculino ]

Lugar donde se ponía el "avío" mientras se labraba o segaba.

Ver: Hato, Recogí el jato, que vienen los gordeños.

• Vete al jato y trame el jocino y el zacho, y mia vel si está pallí la bota vino.

Campos semánticos: Agricultura

Origen: Germánico. Nos entró a través del castellano antiguo. Es castellano con variación de forma y significado. 
Se usa en nuestra zona.

Etimología:

Deriva de un significado en desuso de la palabra española hato (sitio que, fuera de las poblaciones, eligen los 
pastores para comer y dormir durante su permanencia allí con el ganado). Hato proviene del gótico fata 
(vestidos).
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